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SKANDINAVISK VAPENRULLA 

1976



PUBLICERINGSPRINCIPER

1. Skandinavisk Vapenrulla - SVR - skall främst vara ett forum för 
registrering och offentliggörande av såväl nyantagna som hävdvunna släkt­
vapen tillhörande personer eller släkter bosatta i eller härstammande från 
de nordiska länderna.
Även vapen som föres av kommun, företag, organisation eller liknande 
kan publiceras om det är godtagbart ur heraldisk synpunkt.
SVR syftar dessutom till att öka intresset för heraldik och heraldisk 
konst, stimulera till släktforskning och stärka nordisk samhörighetskänsla.
Utgivaren av SVR är en stiftelse med samma namn. Stiftelsens ändamål är 
att ge ut SVR och även på andra sätt stödja nordisk heraldik. Vapen­
publicering sker till självkostnadspris. Eventuellt överskott vid försäljning 
av SVR tillfaller stiftelsen att användas i enlighet med dennas syften.

2. Publicering av ett vapen skall grundas på data meddelade i ett av ut­
givaren fastställt och av uppgiftslämnaren ifyllt och beedigat formulär.

3. Utgivaren garanterar med publiceringen ingen rättsverkan i form av 
prioritet, exklusiv vapenrätt eller annat slag av rättsligt skydd för före­
given vapenförare. Publiceringen innebär endast ett datum för offentlig­
görandet av att en person, släkt eller sammanslutning enligt egen uppgift 
de facto för visst vapen.

4. Utgivaren svarar icke för de meddelade uppgifternas riktighet i vidare 
mån än vad som kan kontrolleras i tillgängliga källor. Anspråk på adel­
skap, ordnar eller liknande värdigheter skall kunna dokumenteras av upp­
giftslämnaren. Uppenbara felaktigheter publiceras ej och i tveksamma fall 
tillämpas stor restriktivitet.

5. Ej heller publiceras
aj nyantaget vapen som är identiskt med eller till förväxlingsbarhet 

snarlikt vapen vartill annan vapenförare enligt utgivarens bedömning har 
bättre rätt;

b] vapen som strider mot gällande lag och förordning eller mot all­
mänt vedertagna heraldiska regler, såvida inte vapnet är offentliggjort ti­
digare och föres av gammal hävd.



SKANDINAVISK VAPENRULLA

BERGQUIST
SVR 211/76

SKÖLD: I blått en skräddarsax av silver med skänklarna korsställda och i varje korsvin- 
kel åtföljd av en femuddig stjärna av guld.

På hjälmen ett blått hjälmtäcke fodrat med silver och med hjälmbindel av silver och 
blått.

HJÄLMPRYDNAD: En uppstigande blå vattuman.

Vapnet är år 1976 antaget av framlidne arkivarien Eric Bergquist i Malmö och Harlösa. 
Rätt att föra vapnet har hans son, konstnären Clarence Bergquist, Malmö, samt dennes 
efterkommande.
Släkten, som är av skånskt ursprung, har sina tidigast kända medlemmar bosatta i Frosta 
härad.
Sköldemärkets komposition och tinkturer går tillbaka på detta härads vapen och vapnets 
innehåll i övrigt vill symbolisera tidigare generationers yrkesinriktning.



SKANDINAVISK VAPENRULLA

JUELL-SKIELSE
SVR 212/76

SKÖLD: I blått ett musselskal av guld och däröver en genom en vågskura bildad gin­
stam delad av en vågskura i rött och silver.
På hjälmen ett blått och rött hjälmtäcke fodrat med guld och silver samt med en 
hjälmbindel av guld, blått, silver, rött, guld och blått.
VALSPRÅK: Fidelis et paratus.
HJÄLMPRYDNAD: Ett uppåtvänt musselskal av guld mellan ett par örnvingar delade 
i rött och blått av en ström av silver.

Släkten hette tidigare Skjelsø [var. stavningar] och stammar från Sondeled vid Risør 
i Norge. Ole Torjussøn, d. 1712, hade där gården Skjelsø och härstammade troligen 
från dess förste kände ägare, Oluf Knutsøn, d. 1618. Genom försäljning kom gården 
ur släktens ägo i slutet av 1800-talet och även senare ägare har tagit namn efter går­
den. Grenen Juell-Skielse härstammar från fogdarna Christian och Jens Juell av Solør- 
släkten Juell vilken enligt traditionen har anknytning till en av de uradliga danska 
släkterna Juel.
Vapnet, som är talande enligt namnets skenbara betydelse [Skjel-sø], men ej enligt 
etymologin, antogs ca 1938 av cand. phil. & theol. Arne Benedikt Juell-Skielse från 
Stavanger. Han och hans maka Elisabeth, född baronessa v. Buxhoeveden från Estland, 
kom till Sverige på 1940-talet Upplysningarna har lämnats av deras son, fil. kand. 
Constantin Juell-Skielse, Stockholm.
Litteratur: Jakobsen, Stiansen & Omland, Søndeleds slektshistorie, Risør 1977. Lindstøl, 
T., Stamtavler, ..., Christiania 1882. Bugge, M. R, Stamtavle over Stavanger- og 
Haugesundfamilien Nyman .. ., Kristiania 1915. Juell, F. O., Stamtavle over Familien 
Juell, Moss 1879. DAA XLIV [1927], Kjøbenhavn.
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SKANDINAVISK VAPENRULLA

SKÖLD: I guld ett rött korsat stickkors åtföljt av fyra blå rundlar.

På hjälmen ett blått hjälmtäcke fodrat med guld och med hjälmbindel av guld och 
blått.

HJÄLMPRYDNAD: Ett lejonhuvud av guld uppkommande ur en blå murkrona. 

VALSPRÅK: Fortiter et celeriter.

Vapnet föres i Sverige av avkomlingar till Alexander Keiller [1804-1874), däribland 
uppgiftslämnaren, direktör Clarence James Harry Keiller, Göteborg. Alexander Keiller, 
som var född i Dundee, Skottland, och son till timmerhandlaren och skeppsredaren 
James Keiller invandrade till Sverige och grundade i Göteborg bl.a. Jonseredsbolaget 
och Götaverken. Släkten är känd i Dundee sedan 1500-talet och dessförinnan från 
Perth. Den skall ha invandrat till Skottland från Irland, där klanen Kelleher för en 
annan sköld. Här presenterade vapen återgår på vapentraditioner från Skottland. Fa­
miljen finns även företrädd i England, U.S.A., Sydafrika, Australien och Nya Zeeland.
Litteratur: Svenska släktkalendern 1967. Svenskt biografiskt lexikon. Svenska män och 
kvinnor. Jervise, A., Memorials of Angus and Meams, North Munster Antiquarian 
Journal, Vol 3 No 4, 1943. Black, G. F., The Surnames of Scotland, repr. 1965. Mac- 
Lysaght, E., Irish Families, 1972. Fairbaim, The Book of Crests, 1905 repr. 1968.



SKANDINAVISK VAPENRULLA

INGVORDSEN
SVR 214/76

SKJOLD: I rødt felt en stub af sølv hvorfra der skyder to grene hver med fem grønne 
blade og derover en rive af guld uden skaft.

På hjelmen et rødt hjelmklæde foret med sølv og med vulst af sølv og rødt. 

HJELMTEGN: To harniskklædte arme holdende et neg af guld.

Slægtens stamfader er rytteren Mads Jensen Bunderup (1675-1719] i Norgaard i Kolle­
rup sogn i Han Herred i Danmark. Hans søn Jens Madsen Kollerup (f. 1703] førte 
våbenet i sit signet, som endnu er i slægtens eje. Et leblad er dog udeladt af heral­
diske hensyn. Hjelmtegnet er tilføjet senere som symbol for at to generationer i slæg­
tens ældste led var ryttere. Slægten formodes at være en gren af Aarup-linien fra Kol­
lerup af herredsfogedslægten Bloch, som i våbenet førte en stub med grene og blade.
Ovennævnte Mads Jensen Bunderups sønnesøns sønnesøn Ingvord Madsens (1780-1861] 
efterslægt bærer navnet Ingvordsen og hans efterkommere med dette navn har ret til at 
føre våbenet. Ingvord Madsens sønnesøns søn bankdirektør Henning J. Ingvordsen, 
New York, U.S.A. har givet oplysningerne.
Slægten fik i 1964 et andet af denne ført våben publiceret i Skandinavisk Vapenrulla 
under Nr SVR 47-64. Det nu publicerede våben blev imidlertid i 1976 registreret for 
familien af Kongeriget Spanien. Den spanske Cronista Rey de Armas (våbenkonge] 
Don Vicente de Cadenas y Vicent har optaget våbenet i det af ham førte Archivo 
Genealogico, Nobiliario y Armero, protocolo 1-1977, folios 227-229 under dato Madrid, 
18. november 1976. Optagelsen er legaliseret af det spanske Justitsministerium (afde­
ling Titulos del Reino].



SKANDINAVISK VAPENRULLA

VON BOCKELMANN
SVR 215/76

SKÖLD: Kluven med första fältet delat i rött, vari en genombruten triangel av silver, 
och silver, vari en grön kvist med tre knoppar, och med andra fältet blått, vari tre bal­
kar av silver.

På hjälmen ett dexter blått och sinister rött och grönt hjälmtäcke fodrat med silver och 
med hjälmbindel av silver, blått, silver, grönt, silver och rött.

HJÄLMPRYDNAD: En naturfärgad vildman hållande en klubba över axeln mellan två 
vesselhom delade dexter i silver och rött, sinister i blått och silver.

Tysk släkt känd i Danzig sedan 1507 genom rådsherren, sedermera borgmästaren An­
ton Bockelmann. Han anses vara son eller brorson till den Elert Bockelmann, som år 
1471 anförtroddes befälet över skeppet Petr von Danzig och av Danzigs råd sändes ut 
som kapare i kriget mellan Hansan och England. Namnet von Bockelmann uppträder 
1710 i Danzigs Militaer-Etat då en löjtnant med detta namn anställdes efter svensk 
krigstjänst. Därefter nämnes flera generationer officerare tillhörande släkten. Det har 
hittills inte kunnat fastställas när släkten förlänades eller antog vapnet. Detta föres nu 
av fyra bröder, varav tre är bosatta i Västtyskland och den fjärde är svenske medbor­
garen Dr Bernhard Adam Heinrich von Bockelmann, Åkarp. Dennes son Erich härstam­
mar i åttonde led från Adam Heinrich von Bockelmann, som blev Premier-Lieutenant 
i Danzig år 1741.

Litteratur: Deutsches Geschlechterbuch, Bd 132, 1963. Hessisches Urkundenbuch, Bd 9, 
s 404. Sonderschriften des Vereins fur Familienforschung in Ost- und West-Preussen 
Nr 29, Hamburg 1974.



SKANDINAVISK VAPENRULLA

JÖNSSON
SVR 216/76

SKÖLD: I guld en kyrkklocka i sköldhuvudet åtföljd av två ringar, allt rött.

På hjälmen ett rött hjälmtäcke fodrat med guld och med hjälmbindel av guld och rött.

HJÄLMPRYDNAD: En uppskjutande naturfärgad beväpnad höger underarm i handen 
hållande på dess mitt ett bjälkvis ställt svärd av silver med fäste av guld.

Vapnet har antagits år 1976 av köpman Börje Jönsson, Lomma, för sig och sina efter­
kommande.
Släkten är skånsk och vapenantagarens fäderne har under generationer varit ringare 
och kyrkväktare i Lomma sn, Bara härad, vilket sköldens innehåll och tinkturer vill 
avspegla. Hjälmprydnaden alluderar på mödernesläkten, vilken har ett starkt inslag av 
knektar, som tjänat vid de forna skånska regementena.



SKANDINAVISK VAPENRULLA

SKOTTEK
SVR 217/76

SKÖLD: Delad i guld och svart av en sänkt vågskura överlagd med en kanonkula av 
motsatta tinkturer med en uppväxande ekplanta av guld bestående av en stjälk från 
vars topp i sköldcentrum utgår tre löv omväxlande med två ollon.

På hjälmen ett svart hjälmtäcke fodrat med guld och med hjälmbindel av guld och 
svart.

HJÄLMPRYDNAD: Ett svart eklöv mellan två vallhorn av guld.

Vapnet är år 1975 antaget av fögderisekreterare Folke Skottek, Göteborg, för sig och 
efterkommande bärande släktnamnet.
Släktnamnet antogs 1958 och anspelar på tidigare generationers anknytning till Stora 
Skottek vid Åsunden i Västergötland. På denna plats erhöll Sten Sture d.y. under en 
ek det skott varav han senare avled på Åsundens is. Ett monument utmärker nu plat­
sen. Vapnet är således talande och syftar på namnet, platsen och händelsen.



SKANDINAVISK VAPENRULLA

FAL KEN STAM
SVR 218/76

SKJOLD: I guld et sort Lorraine-kors under et sort skjoldhoved med to brændende gra­
nater af guld.

På hjelmen et sort hjelmklæde foret med guld og med vulst af guld og sort.

HJELMTEGN: Mellem to sorte vesselhorn en brændende granat af guld.

Våbenet er i 1975 antaget af Bent Falkenstam, Greve Strand (før Falkenvang-Nilson). 
Det må føres af efterkommere med navnet Falkenstam.
Slægten stammer fra Östra Broby i öster-Göinge härad i Skåne. Den første kendte mand 
var bonde og fisker Nidas Lasson (1765-1828]. Dennes oldebarn August Nilson blev 
dansk statsborger i 1898. Bent Falkenstam er dennes oldebarn.

Lorraine-korset og granaterne skal symbolisere våbentagerens mangeårige tjeneste som 
sous-officers i den franske hær.



REGISTER SVR 1976

Vapen Reg. nr Utfört av

BERGQUIST 211 J Raneke
JUELL-SKIELSE 212 B Sköld
KEILLER 213 B Sköld
INGVORDSEN 214 Hans D Birk
VON BOCKELMANN 215 J Raneke
JÖNSSON 216 J Raneke
SKOTTEK 217 E Wreding
FALKENSTAM 218 B Sköld
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